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VATER ZU

VERDANKEN?

Antworten auf unsere Rundfrage

WAS

HABEN SIE

IHREM

Wir baten untere Leser: in der Wiedergabe

ihrer Erinnerungen von Allgemeinheiten
abzusehen und sich auf die Erwähnung
bestimmter väterlicher Lebensweisheiten? erzieherischer

Eingriffe und Beeinflussungen zu

beschränkenj die sich im spätem Leben als

besonders wertvoll erwiesen haben. Wir wussten

wohl, wie schwer die Erfüllung dieses Wunsches

war. Unsere Dankbarkeit gründet sich gerade

den allernächsten Angehörigen gegenüber eben

nicht auf ein bestimmtes Verhalten in einem

einzelnen Fall. Es handelt sich vielmehr um ein

allgemeines Dankbarkeitsgefühl: über dessen

Gründe wir uns im einzelnen keine Rechenschaft

geben. Dennoch waren wir gezwungen?

uns in der Auswahl der Beiträge auf jene zu

beschränken, in denen es gelungen ist: vom all-

Die Träne

Mein Vater war Gemeindepräsident und
Bauer. Er war äusserst wortkarg und gab
sich mit uns Kindern nicht viel ab. Wenn
er beim Essen sprach, so betraf es fast
ausschliesslich Gemeindeangelegenheiten,

gemeinen Gefühl der Dankbarkeit zum besondern

soweit vorzudringen: dass es für den Aus-

senstehenden verständlich und damit wertvoll istt
Das Ergebnis der Rundfrage zeigt, dass es

für die Väter keinen bestimmten Weg gibt7 um
sich die Dankbarkeit der Kinder zu sichern.

Strenge und Milde, das Eingehen auf Wünsche

und Eigenheiten, und das Gegenteil davon,
beides kann richtig sein. Was sich beim einen

Vater dem einen Kinde gegenüber bewährt,
wäre bei einem andern Vater einem andern

Kinde gegenüber falsch. Es gibt eben hier7 wie
überall im Leben, kein für alle gültiges Rezept.
Es hat zwar für jeden Vater, jedem Kinde

gegenüber einen richtigen Weg; aber er ist für
jeden Vater7 jedem Kinde gegenüber wieder ein
anderer.

und zwar solche äusserst prosaischer Art:
Kanalisationen, Strassenverbesserungen,
Anschaffung einer neuen Spritze für die
Feuerwehr usw. Diese nüchternen
Gespräche waren mir äusserst langweilig,
überhaupt hatte ich das Gefühl, mein
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/^'i> daten nntei-e Le5ev) IN- c/ei- /d^iei/ei'-

Fads idi'ev Lvinnei'nnS'en von ^//Z'eniei'ndeiìen
ad2U5eden nnc/ 5i'cd. an/ c/i'e Lviväd.nnnA' de-

5tininit6^ vätev/ie/ie?' d>edeN5N>6i5d6it6N^ ei'^iede-

I'l^c/iai' d^iNA'i'i//6 nnc/ Leein//n55NNF6N 2N da-

^/nanden, c/i'e 5i'cd. INI ^/lätavn keden a/5

de5anc/ei'5 iventvo// a^ivia^an /laden. d^iv n>n55ten

ino/i/z nn'e 5c/in>ei' c/i'e Lv/n//nn^ c/i'6565 /d^nn5ed-e5

niai', ^56^6 Oanddavdeiì ^i-nnc/et 5ied. ^evac/e

c/en a//ei-nae/i5ten ^nFed.ôdiK'en FeA'enndei' eden

niedt an/ ein de5tinnnte5 d^ei'd.a/ten in eineni

ein^e/nen d'à//. d^5 danc/e/t 5i'ed. vie/nie/n- nni ein

a//A'enieine5 d)andda?'deit5A'e/n/i/^ nde?" c/e55en

^üne/e ivi> UN5 ini ein^e/nen deine Lee/ien-

5eda/t ^eden. Oennoed. ivaven nn> A'e^ivunZ'eN)

nn5 in c/e?' ^N5n>a/i/ c/ev Zeiti'äS'e an/ /'ens sn

de5e/ii'än/c6Nz in c/enen 65 Z'e/nnZ'en i5t, noni a//-

vie Ii-àne

Mein Vater 'war (^eineinàexrâ8Ìàent nnà
Lauer. kr war äu88er8t wortkarg nnä Aak
8ick rait uns kinàern nickt viel ak. Wenn
er keirn k.88en 8xrack, 80 ketrak 68 5a8t

au88cklie88lick (^eineinäean^ele^enkeiten,

K'snieinen (de/nd./ c/er Oanddai-deit 2nni de5on-

c/ei'n 50iv6i't noi'Äuc/i'inA'en^ c/a55 65 /nv c/en ^N5-

56N5t6/i6nc/en nei-5tänc//i'e/i nnc/ c/anii't uiei^vo// i5t,
Oa5 Ki-Ledni^ c/ev dì-nniZ/i-aFe ^ei^t, c/a55 65

/nv c/ie dätev deinen de55innn5en /keF Fidt, nin
5ied c/ie Oanddavdeit c/ev ^i'nc/ei' 2N 5i'edei'n.

^ti'enZ'e nnc/ Mi/c/e, c/a5 danieden an/ /Knn5cde

nnc/ LiZ'en/iei'teN) nnc/ c/a5 (de^en^ei/ c/avon.

den/65 dann vied-tiA 5ein. /Ka5 51'cd. denn einen
katev c/ein einen dnnc/e A'eAenndev deivädi't^

niäi'e dei eineni anc/e^n katei- eineni anc/e^n

Xinc/e Z'eFenndev /a/5ed. K5 Fi'dt eden die^ ivi'e

ndeva// i'ni Leden, dein /ni' a//e ^11/^1^65 Lese/it.
K5 dat 2ivan /nn /'ec/en diäter, /ec/eni Xinc/e

Z'SA'enndei' einen i'i'cd.tiA'en dd^eZ'/ adev ev i5t /n^
/ec/en d^ate^ /ec/ein Xi'nc/e FeAennde?- un'ec/ei- ein
anc/ei'ei'.

unä 2war 80lcke äu88er8t pr08aÌ8cker ^Vrt:
Xana1Ì8atÌ0nen, 8tra88enverke88ernnAen,
^Vn8ckad/nnA einer neuen 8^rit?e ^kür àie
Lenerwekr U8W. l)ie8e nückternen
8xräcke waren rnir äu88er8t lan^weiliA,
ükerkaupt katte ick àas (^ekükl, inein
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Vater sei so verschieden von mir, der ich
Dramen las und sogar Gedichte schrieb,
dass ich manchmal gar nicht begreifen
konnte, dass das gleiche Blut in unsern
Adern rolle.

Dann kam das Erlebnis, das einen
entscheidenden Einfluss auf mein Leben
hatte, und für das ich meinem Vater
heute noch dankbar bin. Es wurde in
unserm Dorf eine Augustfeier veranstaltet.

Als die Flammen des Augustfeuers
aufloderten, sangen die Schulkinder
« Rufst du, mein Vaterland ». Die
Erwachsenen sangen nicht mit; das war
dazumal bei uns nicht üblich. Als ich
zufällig einen Blick auf das Gesicht meines

Vaters warf, sah ich zu meinem
ungeheuren Erstaunen, dass ihm Tränen über
die Wangen liefen.

Ich hatte meinen Vater bis jetzt
noch nie weinen gesehen, nicht einmal,
als mein dreijähriges Schwesterchen durch
einen Unglücksfall ums Leben kam. Ich
war vollkommen fassungslos, eine Wand
stürzte zusammen, und eine Welt tat sich
auf. Was musste das für ein Land sein,
dieses Vaterland, dass der Gedanke daran
sogar meinen Vater zu Tränen bringen
konnte!

In jenem Moment kam es über mich
wie der Heilige Geist über die Jünger an
Pfingsten. Der Funke des Patriotismus,
der bisher in mir geglüht hatte, loderte
zu einer Flamme auf, die seither nie
mehr erlosch.

Ich habe mein Leben später der
Oeffentlichkeit gewidmet, konkret
gesprochen, ich bin Regierungsrat geworden.
Wenn es mir in dieser Tätigkeit gelang,
trotz den Widerwärtigkeiten der nüchternen

Tagespolitik immer wieder mit
Begeisterung an die Arbeit zu gehen, so

verdanke ich das meinem Vater, der diese

Begeisterung im richtigen Augenblick
entfachte, allerdings ohne dass er es

wusste. Ich habe ihm dieses Erlebnis nie
erzählt. Es wäre ihm sicher peinlich
gewesen, darüber zu reden. Ich weiss heute,
dass er zu jenen zahlreichen Schweizern
gehörte, welche ihre schönsten Gefühle

deshalb verbergen, weil sie ihnen zu heilig

sind, um gezeigt zu werden.

***

Der Brief

Ich hatte damals, noch sehr jung, meinen
Mann, gleichzeitig mein einziges Kind
und dazu das ganze Vermögen verloren.
Ich befand mich wegen zerrütteter Nerven

in einem Sanatorium. Der Gedanke,
meinem verdorbenen Leben ein Ende zu
machen, war zur fixen Idee geworden.

Da erhielt ich einen Brief meines
Vaters, in welchem dieser, Arzt von
Beruf, mir den Rat erteilte, ich solle jeden
Abend eine genaue Bilanz meines Tages
machen, und ich werde sehen, dass jeder
Tag, sei er auch in meinen Augen noch
so schwarz gewesen, mir doch irgendeine
kleine Freude gebracht habe oder sonst
irgend etwas, für das es sich gelohnt habe,
nicht zu verzweifeln, weiterzukämpfen
und weiterzuleben. Ich solle aber, was
mir Gutes geschehen sei und wohl getan
habe, nicht nur in meinem Kopf und
meinem Herzen, sondern in einem Heft
oder Büchlein notieren, um es nicht wieder

zu vergessen.
So habe ich es gemacht, und es hat

geholfen. Ich sah, dass ich jeden Tag
irgendeine, wenn auch noch so unscheinbare

Freude hatte erleben dürfen, sah
aber auch, dass oft nicht so sehr eine
Freude, die wir erhalten, sondern ebenso,

wenn nicht mehr, eine solche, die wir
andern machen können, uns wohl tut und
helfen kann, das Leben, das uns nutzlos
geworden schien, zu ertragen.

***

Selbstverantwortung

In den Ferien, die zwischen meinem ersten
und zweiten Seminarjahr lagen,
veranstaltete ein Seminaristenverein mit
studentenverbindungsähnlichem Gepräge
einen Ferienbummel, und die Kameraden
der altern Jahrgänge kamen auch in unser

Dorf. Ich durfte als Spefuchs einer
Kneipe beiwohnen. Abends zog die mun-
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Vater sei so verscbisden von mir, der icb
Oranren las und sogar dedicbte scbrisb,
dass icb manclrmal gar nicbt begrsrlen
konnte, dass das gleicbe lZlut in unsern
Vdern rolle.

Oann kam das blrlsbnis, das einen
eirtscbsidendsn binlluss nui rnein lieben
batts, und lür das iclr insinsin Vater
beute noclr dankbar loin. bls wurde in
unserrn OorI sine àgustleisr veranstal-
tst. tkls àie Klammen des rkugustleuers
aullodertsn, sangen àie 8clrulkindsr
« Kulst du, rnein Vaterland ». Ois Or-
wacbssnsn sangen niclrt nrit; das wer
da?umal bei rrns nicbt übliclr. Kls iclr
^ulsllig einen Blick aul das desicbt moi-
nés Vaters warb sab iclr 2U nreinsin unge-
bsursn Krstaunsn, dass ilrnr Vränsn über
àie Wangen lislerr.

Iclr lratte nreinen Vater lris jet?t
noclr nie weinen gessbsn, niclrt einmal,
aïs rnein drsijälrrrgss Lclrwesterclreir ànrclr
einen Onglückslall nrns beben kam. Iclr
war vollkommen lassungslos, sine Wand
stürmte zusammen, nncl eins Welt tat siclr
anl. Was nrnsste das lür ein band sein,
dieses Vaterland, dass der (bedanke daran
sogar meinen Vater zu Vränen bringen
konnte!

In jenem Vloment kam es über miclr
wie der Heilige Oeist über die Innrer an
Klingsten. Oer Kunke des Vatriotisnrus,
der lrislrsr in mir geglülrt lratte, loderte
zu einer Klamme anl, die seitlrer nie
mslrr erlosclr.

Iclr lralre mein beben spater der
Oellsntlicbkeit gewidmet, leonirrst ge-
sprocben, iclr lrin Kegierungsrat geworden.
Wenn es mir in dieser Vätigksit gelang,
trotz den Widerwärtigkeiten der nnclrtsr-
nsn Vagespolitik immer wieder mit Ve^

gsistsrung an die Vrbeit zu geben, so

verdanke iclr das meinem Vater, der diese

Begeisterung im ricbtigen Augenblick
entlaclrte, allerdings olrns dass er es

wusste. Iclr lralre ilmr dieses Krlebnis nie
srzäblt. bs wäre ilrm siclrsr psinlicb ge-
wesen, darüber zu reden. Iclr weiss lreute,
dass er zu jenen zablreicben Lcbweizsrn
geborte, wslclrs ilrrs scbönsten (bslülrls

deslrallr verbergen, weil sie ilrnsn zu lrsr-
lig sind, um gezeigt zu werden.

ver Zi-ikf

Iclr lratte damals, noclr sslrr jung, meinen
lVlann, glsicbzsrtig mein einziges Kind
und dazu das ganze Vermögen verloren.
Iclr beland rnicb wegen Zerrütteter blsm
vsn in einem Lanatorium. Der (bedanke,
meinem verdorbenen Oeben sin Onde zu
maclren, war zur lixen Idee gsrvorden.

Oa erlrielt iclr einen Lrisl meines
Vaters, in welclrsm dieser, tkrzt von Le-
rul, mir den Hat erteilte, iclr solle jeden
Kbsnd eins genaue lZilanz meines Vages
maclren, und iclr werde sslren, dass jeder
Vag, sei er auclr in meinen Vugsn noclr
so scbwarz gewesen, mir doclr irgendeine
kleine Krsude gebraclrt Irabe oder sonst
irgend etwas, lür das es siclr gslolrnt Irabe,
niclrt zu vsrzweileln, weiterzukämplen
und weiterzuleben. Iclr solle aber, was
mir (butes gesclrelren sei und wolrl getan
babe, nicbt nur in meinem Kopl und
meinem Herzen, sondern in einem Oslt
oder lZüclrlein notieren, um es nicbt wie-
der zu vergessen.

80 lrabs iclr es gsnraclrt, und es bat
gsbollen. Iclr sab, dass iclr jeden Vag
irgendeine, wenn auclr noclr so unscbeim
bars Kreuds batte erleben dürlsn, sab
aber aucb, dass olt niclrt so sebr eine
Kreude, die wir srlraltsn, sondern ebenso,

wenn nicbt mslrr, sine solclre, die wir am
dsrn inacbsn können, uns wobl tut und
bellen kann, das beben, das uns nutzlos
geworden sclrisn, zu ertragen.

8elb8ivei'aàol'tung

In den beiden, die zwiscben meinem ersten
und Zweiten Leminarjabr lagen, vem
anstaltste ein Lsminaristenverein mit
studentenverbindungsäbnlicbem (bepräge
einen Kerisnbunrmel, und die Kameraden
der ältern labrgänge kamen aucb in um
ser Oorb Icb durits als 8peluclrs einer
Kneipe beiwobnsn. Abends zog die nrum
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Der französische Anwalt Y. hatte einen
Verbrecher vor dem Strafgericht vergeblich
verteidigt; das Gericht sprach die Todesstrafe ans.
In der Nacht vor der Hinrichtung seines Klienten

durch die Guillotine konnte der Verteidiger
kein Auge schliessen. Gegen Morgen kleidete er
sich wieder an, setzte sich in einen Stuhl und
vergegenwärtigte sich die letzte Nacht des

Todeskandidaten. Deutlich sah er vor seinem
innern Auge, wie er nun geweckt, vor die Guillotine

geführt wurde, niederkniete Just in
diesem Augenblick kam die Frau des Anwalts ins
Zimmer, ohne dass dieser es bemerkte und legte
ihm mit einer besorgten Bewegung die Hand
auf den Nacken. Die zufällige Übereinstimmung
dieser Geste mit dem Bild seiner Vorstellung
versetzte den Anwalt dermassen in Schrecken,
dass er einen Herzschlag erlitt und sofort starb.

Frage: Was ist an dieser Geschichte völlig

unmöglich? (nicht „unwahrscheinlich").

Auflösung Seite 24

tere Schar singend wieder weiter über
Berg und Tal. Ohne um Erlaubnis
gefragt zu haben, marschierte ich mit. Von
der nächsten Station aus, die man zu Fuss
erreicht hatte, wollte man per Bahn noch
ein Stück weit fahren, um abends mit
einer andern Studentenverbindung eine
Zusammenkunft zu haben. Vor der
Abfahrt des Zuges fragte ich die Eltern
telephonisch an, ob ich eigentlich mitgehen
dürfe. Der Vater erklärte, dass er die

Entscheidung darüber mir überlasse.
Wenn ich das Gefühl habe, ich sei reif
für diese Gesellschaft, so wolle er mir
nicht davor sein. Nach einigem Besinnen

nahm ich dann aber Abschied von den

muntern Gesellen und marschierte wieder
heimwärts, wo ich mit grosser Befriedigung

begrüsst wurde. Ich war stolz darauf,

dass mir der Vater einen solchen
Entscheid überlassen hatte, und war fortan
viel eher geneigt, Ermahnungen von ihm
anzunehmen, als es sonst dem Streben
von Burschen meines Alters entsprach.

***

Die wohltätige Strenge

Wenn meine Brüder und ich am Neujahr
nach altem Familienbrauch zusammenkommen

und Erinnerungen an unsere
Jugendstreiche auffrischen, so reden alle
mit sichtlichem Behagen von den Strafen,
welche auf diese folgten. Ich habe als

Sozialfürsorger viele Bücher über das

Wesen der Autorität gelesen, aber nie
mehr einen Menschen angetroffen, der
diese Autorität so richtig handhabte wie
mein Vater. Dabei war mein Vater aber
nicht etwa Lehrer, sondern Gärtnermeister.

Es gab in unserer Familie gewisse
eherne Grundregeln, die unter allen
Umständen befolgt werden mussten. Wir
Kinder hatten vor dem Essen immer die
Hände zu waschen, es galt, stets eine
halbe Stunde nach Schulschluss zu Hause
zu sein, und wir durften zu Hause kein
wüstes Wort gebrauchen. Verfehlungen
gegen das, « was sich gehört », wurden
mit eiserner Strenge geahndet. Aber, und
das ist nun das Bemerkenswerte: mein
Vater hielt uns nie Strafpredigten. Er
verlangte nicht, dass wir als reuige Sünder

zerknirscht für unsere Untaten um
Verzeihung bitten sollten. Doch Strafe
musste sein. Es kam immer wieder vor,
dass wir die Gebote des Vaters verletzten;
aber wir wussten auch, dass dann der
entsprechende Preis dafür zu zahlen war.

Als ich in die fünfte Klasse ging,
stahl ich in einer Bäckerei mehrere Male
Zehnerstückli, die ich unter der Pelerine
in den Einkaufskorb verschwinden liess.
Ich hatte furchtbare Gewissensbisse,
konnte aber der Versuchung nicht wider-
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Der liunzöslscke ltiiwult V. Kutte euren
Verkrecker vor àem Ltiulgcrlckt vsigekllck ver-
tslàigt; àus deiickt struck àie Doàesstiuls nus.
lu àer lVuckt vor àer Dlnilcktiuig seines Rlien-
ten ànrck àis Dnlllotiiis konnte àer VerteiàÍKer
kein àgs sckliessen. Degen Morgen klsiàsts er
sick vieàer un, setzte sick in einen Ltnkl nnà
vergegenwärtigte sick àis leiste lVsckt àes

Doàsskunàiàuten. Dentlick suk er vor seinem
innern ltnge, wie er nun geweckt, vor àie Dnrllo-
tine gelnkrt wnràs, nieàerkniets lnst in àis-
sein àgsnbllck kein àie krun àes àwults ins
^innner, okne àuss àieser es kernerkts unà legte
ikin rnlt einer kesorgten Bewegung àie Dunà
nul àen decken. Die ^ulülllge Dkereinstiinnrung
àieser (reste init àsin Dilà seiner Vorstellung
versetzte àen àwslt àerinnssen in Lckrscken,
àuss er einen klsrzscklug erlitt unà soiort sturk.

k^rggs: Wss ist sn dieser kesekiekte völlig

unmögiivli? (nlelit,unwglirsel>e!nli(:li°).

tsre 8cltur slngsnä wieàsr weiter über
Lei-A unà lul. Oltns urn llrluulznis ge-
Iru^t ?u ltuksn, murscliierte iclt mit. Von
àer nücltstsn 8tution nus, àis mun 2u lluss
srrsicllt Kutte, wollte mun xsr LultN noclt
ein 8tück weit lukren, um uksnàs mit
einer unàern 8tnàsntenvsrI>inàunA sins
^nsummenkunlt 2u Kulten. Vor àer ^.l>-

lukrt àes ?luASs IruAte icli àis Ultern tels-
xkonisclt un, c>l> iclr eiAentliclt mitgslien
àûrls. Der Vutsr srklurts, àuss sr àis

Ilntsclieiàung àurûksr mir ükerlusse.
'Wenn iclr àus dslülrl ltuks, iclt sei reil
lür àisss dessllscltult, so wolls er mir
nicltt àuvor sein. kluck eini^sm Besinnen

nulim iolr àunn uker V.ì>scltisà von àen

muntern (rsssllen unà murscliierte wieàsr
lreimwürts, wo iclt mit grosser Lelrisài-
AunA ke^rüsst wuràe. Iclr wur stol? <lur-

uul, àuss mir àer Vutsr einen solclien
llntscksià ükerlussen Kutte, unclwurlortun
viel slier geneigt, Ilrmuknun^en von ikm
un?unekmen, uls es sonst clsm 8treken
von Burscksn meines Vlters sntspruck.

vie woickâtîgs Zti'knge

Wenn meine Brûàer unà iclr um klsujukr
nuck ultem llumilisnkruuck ^usummsn-
kommen unà llrinnernnAen un unsere
Ingsnàstreicks uullriscken, so reàsn ulle
mit siclttliclrem llsku^en von àen 8trulsn,
welclre uul àisse kolkten. Iclt kuke uls

8o?iullürsorger viele Lücker üksr àus

Wesen àer Autorität gelesen, sksr nie
msltr einen klenscksn unAetrollen, àer
àiess Vutoritüt so ricktiA kanàkukte wie
mein Vutsr. lDukei wur mein Vutsr ulzer

nicltt etwa lkskrer, sonàsrn dürtnsr-
insister.

Ils guk in unserer ?urnilis gewisse
elierns drunàregsln, àie unter allen Um-
stünclsn kelolZt werclen mussten. Wir
Kinàsr Kutten vor àsin Hssen immer àie
Hûnàe ?u wuselten, es Zult, stets sine
ltulke 8tunàe nuclt 8clmlscltluss ?u Huuse
2U sein, unà wir clurlten ?u Huuse kein
wüstes Wort Aelzruucltsn. Verleltlnn^sn
AkAen àus, « wus sicli Asltört », wuràen
mit eiserner 8trenAs Asultnàet. ^.lier, unà
àus ist nun àus Lsmsrlcenswsrts: mein
Vutsr ltislt uns nie 8truIprsàÎAtsn. Lr
verlangte nicltt, àuss wir uls reuige 8ün-
àer zerknirscltt lür unsers Ilntuten um
Ver^siltunA lütten sollten. Ooclt 8trule
musste sein. Ils kum immer wieàsr vor,
àuss wir àis dskots àes Vutsrs verletzten;
uker wir wussten nuclt, àuss àunn àer ent-
sxrecltenàe ?rsis àukûr ?u ?ulilsn wur.

-Ws icli in àie lünlts Xlusse Zin^,
stulrl iclt in einer Lücksrsi melurere lVIule

^eltnerstückli, àis iclt unter àer ?slsrins
in àen llinkuulskorlt vsrsclrwinàen liess.

Iclt ltutts lurclttüure dewissenslnsss,
konnte ul>sr àer Versucltun^ nicltt wicler-
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stehen. Schliesslich kam die Sache aus.
Mein Vater verdrosch mich daraufhin so,
dass ich es noch tagelang spürte. Aber
nachher war er wieder freundlich wie
immer. Er machte keine grosse Geschichte
aus der Angelegenheit, machte mir keine
Vorwürfe, suchte nicht herauszufinden,
wie das alles gekommen sei. Und dafür
bin ich ihm heute noch dankbar, eben

dafür, dass er so ganz anders vorging als

viele moderne Pädagogen, die zwar die
körperliche Strafe ablehnen, aber dafür
dem Kinde dermassen auf die Seele knien,
dass es beinah zugrunde geht.

***

Der Pariserhut

« Margritli, wollen wir miteinander in
die Stadt gehen und einen Hut für dich
kaufen? » fragte mein Vater. Er hatte
mir eine Weile zugeschaut, wie ich
missmutig an meinem Hütchen .herumzerrte.
« Einen schönen, der zu deinem neuen
Kleidchen passt! » Nach einer Stunde
kamen wir wieder heim mit dem schönsten

Hut, den es in der ganzen Stadt gab.
Ein Pariserhut! Ein Prinzessinnenhut!
Mit weisser Seide war er überzogen. Er
umschloss hinten eng meinen Kopf und
bildete vorn ein glockenartig gewölbtes
Vordächlein, das meine Piaare frei liess
und auf welchem seitlich zwei kugelrunde

kleine Straussenfedern blütenhaft
zart schimmerten. « Papa, findest du

nicht, dass es schön ist, wenn man meine
Haare sieht? » Ja, mein Vater fand das

besonders schön. Meinem Vater gefielen
meine Haare noch besser als mein Hut.
«Feiner als die feinste Seide sind sie!»
« Er passt so gut zum neuen dunklen
Samtkleidchen, der Pariser Hut», sagte
meine gute Mutter, «aber er ist zu teuer».

Meine gute Mutter hatte recht. Platte
sie wirklich recht? Dass der Preis des

Pariserhutes ungewöhnlich hoch war —
noch höher waren die Wogen des Glücks,
das mich durchflutete. Ich gefiel mir
vollkommen, wenn ich mein Spiegelbild sah.

Ich war überzeugt, dass in der ganzen
Welt kein kleines Mädchen existierte, das

RICHTIGES

SCHWEIZERDEUTSCH

(züritütsch)

Reded esoo, das äim ali Landslüt
wo Schwyzertütsch chönd, au verstönd!
Es isch vergääbni Müe go Fremdwörter
uufztische, wo de grööscht Täil vom
Volch kän Hoochschy hat, was si selid
bidüte.

O Falsch + Richtig

O Er mues en Alimäntationsbytraag
zaale.

-p Er mues öppis an Lääbesunderhalt
zaale.

O Si hat d Bilanz uufgstellt.

+ Si hat de Rächnigsabschluss gmacht.

O S Guethabe isch cediert worde.

+ S Guethabe isch überträit worde.

O I möcht Si nüd derangiere.

+ I möcht Si nüd stööre.

O Die Mäinige liänd divergiert.

+ D Mäinige sind usenand ggange.
O Die Frau hinimt si eso excentrisch.

+ Die Frau tuet eso überspannt.

O Per Hazard.

+ Ganz dur Zuefall.
O Er isch indisponiert.

-p Er isch nüd zwüäg.

O Si müend si chöne legitimiere.

+ Si müend si chönen uuswyse.

O Nolens volens.

+ Wol oder übel.

O Das isch es pêle-mêle.

+ Das isch en Chrüsimüsi.

O Pro forma.
-p Zum Schy.

Zusammengestellt von Frau Ida Feller-MUller, Zolli-
kerberg, ZUrich.
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stsden. Lcdliesslicd kam. àis Lacde aus.
dlsin Vater veràroscd inicd clarauldin so,
àass icd es nocd tagslang spürte. ikdsr
nacdder war er wieàer Irsunàded wie
iininsr. Lr rnacdte keine grosse descdicdte
aus àer àgelegendsit, rnacdte mir keine
Vorwürls, sucdts niât dsrauszukinàen,
wie àas alles gekonnnen sei. Unà àalûr
din led idin deute noclr àankdar, eden

àalûr, class sr so ganz anclers vorging als

viele nroàsrns Pädagogen, àis zwar àis
körpsrdcds Lirais adlednen, ader àalûr
àsin Xincls àerinassen and àis Zssls knien,
class ss dsinad zugrunàe gedt.

Dei' ?al-i8eptiui

« dlargritli, wollen wir niiteinanàer in
àis Ltaclt gsdsn nnà einen Hut lür àiclr
Kaulen? » kragte insin Vater, Lr datte
rnir eins Weile zugescdaut, wie icd rniss-

inutig an rnsinsin Hütcden deruinzerrte.
« Linsn sclrönsn, àer zu àsinsin neuen
Lleiàcden passt! » Llacd sinsr Ltunàe
kainsn wir wieàer deirn init àsni scdäin
sten Hut, àen ss in àer ganzen Ltaàt gad.
Lin parissrdut! Lin prinzessinnendut!
Vlit weisser Lsiàs war er üderzogen. Lr
uinscdloss dinten eng rneinen Kopl unà
dilàste vorn sin glocksnartig gswöldtes
Voràâcdlsin, àas meine dlaars lrsi liess
unà aul weledern ssitlicd zwei Kugel-
runàs kleine Ltrausssnlsclern dlütendalt
zart sedinnnertsn. « papa, linàsst àu

nicdt, class es sedön ist, wenn inan insine
Haare siedt? » la, inein Vater lanà àas

dssonàsrs scdön. VIsinern Vater gelielen
ineins Haare nocd dssser als inein Hut.
« Leiner als àis leinste Lsiàe sinà sis!»
« Lr passt so gut zuin neuen clunklsn
Laintklsiàcden, àer pariser Hut», sagte
insine gute Vlutter, «ader er ist zu teuer».

lVleine gute dluttsr datte rscdt. Platte
sie wirklicd rscdt? Dass àer preis cles

Pariserdutes ungswödnlicd docd war —
nocd döder waren àis Wogen cles dlücks,
àas rnicd clurcdllutsts. Icd gsliel inir voll-
koininen, wenn icd inein Lpiegeldilcl sad.

Icd war üderzeugt, àass in àer ganzen
Welt kein kleines lVlâàcden existierte, àas

KIMIM

lZûàtUtsck)

Iteàeà esoo, àas äiin ad danclslnt
wo scdw^zertntscd cdônà, an verstônà!
ds iscd vsrgäädni dlns go dröniiwörtsr
nnlttiscde, wo cle gröösclit däil vorn
Volcd kän dloocdscd^ dät, was si ssdà
dicints.

Odalscd V dicdtig

O tic innes en ^dmántationsb/traag
raals.

V dr nines öppis an dääbesnncierbait
zaals.

O Li dät b Litany uu/gstei/t.
-d Li dät cie Ääobnigsabscbillss grnacdt.

O Z (Znetdade isà ceâsrt woràe.

-p L dnetdads iscd übsrträit words.

O I inöcdt Li nnà

V I inöcdt Li nnà stöörs.

O Die dtäinige danà àinsrgiert.
-p ii> dläinige sind usenanà ggangs.
L> Die dran diniint si eso ercentrdcb.

-p Die dran tnst eso überspannt.
L> der I/ararb.

V Liant àr ^ue/all.
L) dr iscd incldponiert.

dr iscd nûà cnnt/p.
O Li iniisnà si cdöne lsFitimiers.
à" Li innenà si äönen nnzin^te.
L> iVoiens no/sns.

-p ldoi ocier nbeb

O das iscd es ps/e-mê/e.

V das iscd sn tibrüzimüd.
O dro /orma.

V dllm Lc/cx.

ZussmmengeswUt von krön >äo ko»or-UI>»oc, Zolii-
><ocdocg, ZUnà

23



einen schönern Hut besass, den schönsten
Hut nicht nur unserer Stadt — nein, der
Welt — hatte mein Vater mir gekauft.

Ich hatte seither nicht immer die
schönsten, noch die teuersten Hüte auf
meinem Kopfe, aber wenn ich je einen
Hut gesehen habe, der mir unerschwinglich

schien — ich konnte ihn mit ruhiger
Seele betrachten. Den schönsten Hut der
Welt habe ich besessen, schon am Anfang
meines Lebens.

***

Das schlechte Zeugnis

« Von heute an ist es Schluss mit dem
Cäsar. Lang genug hast du es nun schon

getrieben mit deinen Dreiern im Latein.
Wenn du so wenig Interesse für eine
humanistische Bildung aufbringst, ist es

besser, du gehst in eine Handelsschule. »

Ich kannte zwar diese Aussprüche
meines Vaters zur Genüge, und Vater
kannte auch meine jeweiligen Antworten.
Doch diesmal war es ihm bitterernst, und
alles Sträuben half mir nichts. Ich muss
schon sagen, es ist mir damals schwer
angekommen. Allerlei phantastische Pläne
habe ich ausgeheckt, und die Nacht vor
dem ersten Handelsschultag bin ich auf
dem Uetliberg umhergeirrt, meinen Pfadistrick

und einen Abschiedsbrief in der
Rocktasche, im Herzen einen tiefen Hass

gegen meinen Vater. Trotzdem bin ich
dann am folgenden Tage zur Handelsschule

gegangen und bin dort geblieben
bis zum Diplomabschluss.

Und dann ist das praktische Leben
gekommen mit Schreibmaschinengeklapper,

Steno, Korrespondenz. Doch all dies

hat mir nicht genügen können. Immer
hat eine Sehnsucht in mir gemottet nach
etwas, das ich verloren zu haben glaubte.
Da meldete ich mich in einem Maturi-
tätsinstitut. Es war mir klar geworden,
was mir gefehlt hatte: ich hatte nun

Lösung der Denksportaufgabe von Seite 22
Dass wir sie wissen! (denn der, der sie

hätte erzählen können, ist tot).

Sinn und Wert humanistischer Bildung
erkannt. Es wurde ein schönes, ein gutes
Lernen. Dass ich aber dies erleben durfte,
das habe ich meinem Vater zu verdanken,
der mich, den Fünfzehnjährigen, davor
bewahrt hat, humanistische Weisheitsbrocken

gedankenlos herunterzuwürgen.

***

Der Verzicht

Da ich das einzige Kind war, lag es nahe,
dass ich nach der Absolvierung der
Sekundärschule den väterlichen Beruf
erlerne, um später die von meinem Vater
in zäher Arbeit aufgebaute Werkstätte
samt dem bäuerlichen Heimwesen weiterführen

zu können. Schon hatten wir eine
Lehrstelle im Welschland gefunden und
den Lehreintritt vereinbart. Da gelang es

einsichtigen Verwandten, meinen Vater
davon zu überzeugen, dass ich meiner
Art und Begabung nach dort nicht am
rechten Orte gewesen wäre, und ohne die
geringste Klage ermöglichte mir der Vater
den weitem Schulbesuch, der mich einem
Beruf zuführte, in dem ich meine volle
Befriedigung gefunden habe.

Je mehr ich seither Einsicht in die

Fragen der Berufswahl und der
Elternwünsche erhalten habe, desto besser kann
ich das Opfer ermessen, das mein Vater
gebracht hat, indem er zugunsten seines
Sohnes darauf verzichtete, seine Lebensarbeit

weitergeführt zu sehen.

***

Die verschlossene Türe

Meine Mutter stammte aus einer sehr

fleissigen Bauernfamilie und sah es nur
ungern, wenn ich hinter Büchern steckte.
Wohl gestattete auch mein Vater kein
Uebermass, aber er duldete es ebensowenig,

dass der Natur eines Kindes
Gewalt angetan werde. Die Freude an guter
Lektüre ist mir bis auf den heutigen Tag
geblieben, und die Bücher haben mir
geistige Werte geschenkt, die mir kein Krieg
rauben kann.
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einen scdönern Hut dsssss, den schönsten
dint nicdt nur unserer 8tsdt — nein, der
Welt — dstte inein Vster inir Aeksult.

Icd dstte seitdsr nicdt inuner àis
scdönsten, nocd àis teuersten Hüte sul
ineinern Kopie, sder wenn icd )e einen
Hut Assedsn 1rs.de, àer nur unerscdwin^
licd scdisn — icd konnte idn init rudi^sr
8eels detrscdten. Den scdönsten Hut àer
Welt dsds icd dssesssn, scdon sin VnIsnA
nieinss dedens.

vas 8vtileolà Zeugnis

« Von deute sn ist es 8cdluss nnt dein
Lsssr. dsnA ZenuA dsst àu es nun scdon

Astrieden init àsinsn Dreiern iin dstein.
Wenn àu so weniZ Interesse lür eins
duinsnistiscde LilàunA suIdrinZst, ist es

desser, àu Asdst in sine dlsndslsscdule. »

led ksnnte ?wsr àisse Vussprücds
nieinss Vsters ^ur Denude, unà Vster
Ksnnte sued ineine jewsiliAsn Antworten.
Doed dissinsl wsr es idin ditterernst, unà
slles 8trsuden dsll rnir nicdts. led inuss
sedon ssAsn, es ist inir àsinsls scdwer
snAekonunen. Vllsrlei pdsntsstiscds?lsne
dsds icd sus^sdeckt, unà àis dlscdt vor
àeni ersten DsndelsscdultsA din icd sul
dein DetliderA uinderAsirrt, nrsinsn Dlsdi^
strick unà einen Vdscdisdsdrisl in àer
Kocktsscde, iin Derben einen tislsn Dsss

AöAen insinen Vster. Drot^dein din icd
àsnn sin tollenden Ds^e ?ur Dsnàsls-
séduis ASASNASN unà din àort Aedlieden
dis 2UNI Diploinsdscdluss.

Dnd àsnn ist àss prsktiscds Dedsn
Askonunen init 8cdreidnisscdinsn^sklsp'
per, 8teno, Korrespondenz!. Docd sll àiss
dst inir niedt AsnÜAen können. Inuner
dst sine Lednsucdt in inir Asinottet nscd
etwss, àss icd verloren zu dsden Alsudts.
Ds inslàets icd niicd in einein dlsturi-
tstsinstitut. Ks wsr inir KIsr geworden,
wss inir Aeledlt dstte: icd dstte nun
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Osss wir sis wissen! l)àenn àer, àer sis

dàtts er^âtàeii können, ist tot).

8inn unà Wert duinsnistiscder lZildunA
erkennt. Ds wurde ein scdönss, ein Kutss
Kernen. Dsss icd sder àies erlsden àurlts,
àss dsds icd ineinern Vster zu veràsnken,
àer inicd, àsn Künlzednjsdri^sn, àsvor
dewsdrt dst, duinsnistiscde Wsisdeits-
drocken Asdsnkenlos dsrunterzuwür^sn.

vei' Veàkt
Ds icd àss Einzige Kind war, IsA es nsde,
àsss icd nscd àer VdsolvisrunA àer
8skunàsrscdu1e den vsterlicden LeruI
erlerne, urn später die von insinsin Vster
in zsder Vrdeit sul^sdsuts Werkststts
ssint dein dsusrlicden Dsiinwsssn weiter-
liidrsn ZU können. 8cdon dstten wir eins
dsdrstells iin Welscdlsnd ^slunden und
den dedreintritt vsrsindsrt. Ds ^elsnA es

einsicdtiASn Verwsndtsn, insinen Vster
àsvon zu üdsrzsuASn, dsss icd nreinsr
Vrt und lle^sdunA nscd dort nicdt sin
rscdtsn Drts gewesen wäre, und odne die
^srin^ste Kls^e erniö^liedts niir der Vster
den weitern 8cduldssucd, der inicd öinein
llsrul zulüdrte, in dein icd ineine volle
ZZelriediAUNA Sekunden dsds.

le inedr icd ssitdsr Dinsicdt in die

Krausn der lZsruIswsdl und der Dltern-
wünscde erdslten dsds, desto desser ksnn
icd dss Dplsr srinssssn, dss inein Vster
Aedrscdt dst, indein er zugunsten seines
8odnss dsrsul verzicdtste, seine dedens-
srdeit wsiterZelüdrt zu sedsn.

vis vei'selilosZenk lüre

dlsins lVlutter stsininte sus einer sedr

IleissiAen Lauernlsinilis und ssd es nur
unsern, wenn icd dinier Lücdern steckte.
IVodl ^sststtete sucd inein Vster kein
Dedernisss, sder er duldete es edsnscu

wsniA, dsss der dlstur eines Kindes De^

wslt sn^etsn werde. Die Dreuds sn Autsr
dektüre ist nur dis sul den deuti^en I sA
Zedliedsn, und die Lücder dsden inir Asi-
sti^e Werts Aescdenkt, die inir kein KrisA
rsuden ksnn.
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Ebenso wertvoll für mein späteres
Leben war, dass mein Vater uns schon
früh lehrte, Schwierigkeiten zu trotzen.
Mein Vater duldete es nie, dass man uns
einer schweren Arbeit wegen bemitleidete.
Man müsse sich nur etwas zutrauen, dann
gehe es schon. Wohl fand ich es etwas
hart, dass mein Vater, als ich meine erste
Stelle in der französischen Schweiz
antreten musste, beim Abschied sagte :

« Wenn es an dieser Stelle nicht
geht, suche eine andere, aber komme
nur nicht heim »

Ich weiss nicht, ob ich damals
ausgeharrt hätte, wenn mir mein väterliches
Haus ohne weiteres offen gestanden wäre.
Das Ausharren- und Durchhaltenkönnen
hat mich mein Vater gelehrt.

***

Die Probe

Als junges Mädchen lernte ich in den
Ferien einen jungen Mann kennen. Wir
verliebten uns unverzüglich. Wir schrieben

uns, und wir trafen uns auch
verschiedentlich. Wir waren felsenfest
überzeugt, dass wir fürs Leben
zusammengehörten. Ich teilte das meinen Eltern
mit. Ich erklärte von Anfang an, wohl zu
wissen, dass unsere Verhältnisse sehr
verschieden seien, dass das aber kein Hindernis

sein dürfe und ich unter allen Umständen

gewillt sei, die Schwierigkeiten, die sich
daraus ergeben sollten, zu überwinden.

Mein Vater sagte nicht viel, sondern
lud meinen Freund zu einem Besuch ein.
Nach diesem Besuch erklärte er mir rundweg,

dass eine Heirat zwischen uns beiden

ein Unglück bedeuten würde, nicht
wegen der bescheidenen äussern Verhältnisse

des jungen Mannes, sondern weil
dieser seiner ganzen Art nach nicht zu
mir passe. Er sei überzeugt, dass wir uns
gegenseitig nur unglücklich machen
könnten.

Ich war empört. Ich verdächtigte
meinen Vater, dass er nur an der Armut

meines Freundes Anstoss nehme und aus
sozial rückständigen Motiven spreche. Ich
erklärte ihm, dass ich entschlossen sei,

an meinem Entschluss festzuhalten, auch
wenn er die Heirat missbillige.

Ich hatte erwartet, mit dieser
Stellungnahme den Zorn meines Vaters zu
wecken, ja, ich hatte sogar fast darauf
gehofft. Wenigstens war ich, als er
zunächst gar nichts sagte und nur traurig
war, ohne mir Vorwürfe oder Ermahnungen

zu geben, viel beunruhigter, als ich
bei einem Zornausbruch gewesen wäre.

Nach einigen Tagen machte mir
mein Vater folgenden Vorschlag: Wenn
du so sicher bist, dass ihr beide zueinander

passt, dann sollt ihr einander haben,
und es soll nicht an mir fehlen, eure
Zukunft nach meinen Kräften zu erleichtern.

Aber ihr werdet mir das Recht
zugeben, zu verlangen, dass ihr euch
zunächst noch wirklich kennenlernt. Dein
Freund soll ein halbes Jahr nach Zürich
ziehen; ich werde ihn in meinem Betrieb
beschäftigen, wenn er es nicht vorzieht,
anderswo Beschäftigung zu suchen. Ich
bin auch einverstanden, wenn du nach 0.
gehst und vielleicht in der Familie deines
Freundes in der Haushaltung mithilfst.

Mein Freund weigerte sich, seine
Stelle zu verlassen. Da ich aber felsenfest
überzeugt war, dass meine Wahl richtig
sei, bat ich, dem Wunsche meines Vaters
gemäss, seine Eltern, in ihrem Haushalt
— es waren noch vier kleine Geschwister
da — mitarbeiten zu dürfen. Dieser
Wunsch wurde mir, wenn auch nicht
ganz ohne Widerstände, gewährt. Schon
nach zwei Monaten wusste ich, dass mein
Vater recht hatte. Es war mir klar, dass

unsere ganze Lebenseinstellung, nicht
etwa nur unsere äussern Verhältnisse, viel
zu verschieden waren, um uns gegenseitig

glücklich zu machen. Ich kehrte
zurück in das Haus meines Vaters —
nicht als reuige Sünderin, aber immerhin
um ein gutes Stück vorsichtiger und
erfahrener.

***
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Dbsnso wertvoll kür mein späteres
Debsn war, àass mein Väter uns scbon
lrülr lebrts, 8cbwisrigksiten ?u trotzen.
Mein Vater àulàste es nie, àass man uns
einer sclrwersnWrbeit wegen bemitlsiàste.
l^lan inüsss slclr nur etwas Zutrauen, àann
gebe es sclron. Wolrl lanà iclr es etwas
bart, àass mein Vater, als iclr nrsins erste
Ltslle in àer lran^ösiscben 8clrwà an-
treten musste, lreinr rkbsclriecl sagte:

« Wenn es an àieser 8tslls niclrt
gebt, suclrs sine anàsre, aber komme
nur niclrt lrsiin »

Iclr weiss niclrt, olr iclr àanrals nus-
gekarrt bätts, wenn inir nrein vätsrliclres
Daus olrne weiteres ollen gestanàsn wäre.
Das Vusbarren- unà Durclrlraltsnkönnen
Irrt nriclr nrein Vater gslsbrt.

Ms pmde

Ms junges Mâàclrsn lernte iclr in clen

Serien einen jungen Mann kennen. Wir
verliebten uns unver^üglicb. Wir sclrrie-
den uns, unà wir traken uns auclr
verscbisàsntlicb. Wir waren lelsenlsst
überzeugt, àass wir lürs Deben ^usanr-
mengelrörüsn. Iclr teilte àas rneinen Dltsrn
mit. Iclr erklärte von rknlang an, wolrl ?u
wissen, àass unsers Verbältnisse selrr vsr-
sclrieàen seien, àass àas aber kein Dinàer-
nis sein clürle unà iclr unter allen Dmstän-
àen gewillt sei, àie 8cbwierigkeitsn, àie siclr
àaraus ergeben sollten, ?u ûbsrrvinàsn.

Mein Vater sagte niclrt viel, sonàern
luà rneinen Drsunà zu einenr lZesucb sin.
blaclr àiessnr öesucb erklärte er nrir runà-
weg, àass eine Heirat ^wiscben uns bei-
àen sin Unglück lreàeuten wûràe, niclrt
wegen àer lresclrsiàensn äussern Vsrbält-
nisss àes jungen Mannes, sonàern weil
àisser seiner ganzen Vrt nacb niclrt ?u
mir zrasse. Dr sei überzeugt, àass wir uns
gegenseitig nur unglücklicb maclren
könnten.

Iclr war empört. Iclr veràâcbtigte
meinen Vater, àass er nur an àer Vrmut

meines Dreunàss àstoss nslrme unà aus
social rûckstânàigen Motiven spreclrs. Iclr
erklärte ilrm, àass iclr entsclrlosssn sei,

an meinem Dntsclrluss lest^ubalten, auclr
wenn er àie Heirat missbillige.

Iclr lratte erwartet, mit àisser 8tel-
lungnabms àen ^orn meines Vaters ?u
wecken, ja, iclr lratte sogar last claraul
gsbollt. Wenigstens war iclr, als er ?u-
näclrst gar niclrts sagte unà nur traurig
war, olrne mir Vorwürle oàsr Drnrabnun-
gen xrr geben, viel beunrulrigter, als iclr
bei einem ^ornausbruclr gewesen wäre.

Dacb einigen Vagen nraclrts mir
nrein Vater lolgsnàen Vorsclrlag: Wenn
àu so siclrer bist, àass ilrr bsiäs ^usinan-
àer zrasst, àann sollt ilrr einanàsr lrabsrr,
unà es soll niclrt an mir lelrlen, eure ?nr-

kunlt naclr meinen Xrälten ?u srleicb-
tern. Vbsr ibr wsràet mir àas Deckt ?u-
geben, ?rr verlangen, àass ilrr euclr
zunäclrst noclr wirkliclr kennenlernt. Dein
Dreunà soll ein lralbss lalrr naclr ^üriclr
Delrsn; iclr weràe ilrn in meinem lZetrieb
bssclrältigen, wenn er es nicbt vor^ielrt,
anàerswo llesclrältigung ?u suclrsn. Iclr
bin auclr einvsrstanàen, wenn àu naclr 0.
gslrst unà viellsiclrt in àer llanrilis àeines
Dreunàes in àer Ilauslraltung mitbillst.

Vlsin llreunà weigerte siclr, seine
8tells 2U verlassen. Da iclr aber lslssnlest
überzeugt war, àass meine Walrl riclrtig
sei, bat iclr, clsm Wunscbe meines Vaters
gemäss, seine Dltsrn, in ilrrsnr Dausbalt
— es waren noclr vier kleine Desclrwistsr
àa — mitarbeiten ?u àrirlsn. Dieser
Wunsclr wuràs nrir, wenn auclr niclrt
gan? obns Wiàerstanàe, gswälrrt. 8cbon
naclr ?wei Monaten wusste iclr, àass mein
Vater reclrt lratte. Ds war mir klar, àass

unsere gan?e Dsbenssinstsllung, nicbt
etwa nur unsere äussern Vsrlrältnisss, viel
?u vsrscbisàen waren, um uns gegen-
seitig glücklicb ?u maclren. Icb kebrts
Zurück in àas Daus meines Vaters —
niclrt als reuige 8ûnàsrin, aber immerlrin
unr ein gutes 8tück vorsiclrtiger unà er-
labrsner.
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